
 hadithbd.com — সহীহ বখুারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)

1/3

 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ১২৯৫

২৩/ জানাযা (كتاب الجنائز)
পিরেদঃ ২৩/৩৬. সা‘দ ইবনু খাওলা (রাঃ)-এর িত নাবী (সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম)-এর দুঃখ কাশ।

باب رِثَاء النَّبِ سعدَ بن خَولَةَ

আরবী

ِبا ندِ بعس نرِ بامع نابٍ عهش ناب نكٌ عالنَا مرخْبا فوسي نب هدُ البدَّثَنَا عح

اعدالْو ةجح امع نودعه عليه وسلم يال صل هال ولسانَ رك قَال بِيها نقَّاصٍ عو

من وجع اشْتَدَّ بِ فَقُلْت انّ قَدْ بلَغَ بِ من الْوجع وانَا ذُو مالٍ ولا يرِثُن الا ابنَةٌ

يرثك وا بِيرك الثُّلُثو الثُّلُث قَال ثُم لا بِالشَّطْرِ فَقَال فَقُلْت لا قَال الم َبِثُلُث دَّقتَصفَاا

انَّكَ انْ تَذَر ورثَتَكَ اغْنياء خَير من انْ تَذَرهم عالَةً يتَفَّفُونَ النَّاس وانَّكَ لَن تُنْفق نَفَقَةً

هال ولسا ري كَ فَقُلْتتارام ف ف لعا تَجم َّتا حبِه تجِرا لاا هال هجا وبِه تَغتَب

لاا احالص لامع لمفَتَع تُخَلَّف نَّكَ لَنا قَال ِابحصدَ اعب خَلَّفه عليه وسلم اال صل

مونَ اللَّهبِكَ آخَر رضيو امقْوبِكَ ا عنْتَفي َّتح نْ تُخَلَّفلَّكَ الَع ةً ثُمرِفْعةً وجرد بِه تدازْد

لَه ثرلَةَ يخَو ندُ بعس سائالْب نَل قَابِهِمعا َلع مهدتَر لاو متَهرجه ِابحصضِ لاما

رسول اله صل اله عليه وسلم انْ مات بِمةَ

বাংলা

১২৯৫. সা‘দ ইবনু আবূ ওয়াাস (রাঃ) হেত বিণত। িতিন বেলন, িবদায় হাে একিট কিঠন রােগ আিম আা

হেল, আাহর রাসূল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম আমার খাঁজ খবর নয়ার জন আসেতন। একদা আিম তাঁর

কােছ িনেবদন করলাম, আমার রাগ চরেম পেছেছ আর আিম সদশালী। একমা কনা ছাড়া কউ আমার

উরািধকারী নই। তেব আিম িক আমার সেদর দু’ তৃতীয়াংশ সাদাকা করেত পাির? িতিন বলেলন, না। আিম

আবার িনেবদন করলাম, তাহেল অেধক। িতিন বলেলন, না। অতঃপর িতিন বলেলন, এক তৃতীয়াংশ আর এক

তৃতীয়াংশও িবরাট পিরমাণ অথবা অিধক। তামার ওয়ািরসেদর অভাবমু রেখ যাওয়া, তােদরেক খািল হােত

পরমুখােপী অবায় রেখ যাওয়ার চেয় উম। [1] আর আার সি লােভর জন তুিম য কান বয় কেরা

না কন, তামােক তার িবিনময় দান করা হেব। এমনিক যা তুিম তামার ীর মুেখ তুেল িদেব (তারও িতদান
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পােব)। আিম িনেবদন করলাম, হ আার রাসূল! (আফেসাস) আিম আমার সাথীেদর হেত িপছেন থেক যাব?

িতিন বলেলন, তুিম যিদ িপছেন থেক নক ‘আমল করেত থাক, তাহেল তােত তামার মযাদা ও উিত বৃিই

পেত থাকেব। তাছাড়া, সবত, তুিম িপছেন (থেক যােব)। যার ফেল তামার ারা অেনক কাওম উপকার লাভ

করেব। আর অনরা িত হেব। হ আা! আমার সাহাবীগেণর িহজরত বলবৎ রাখুন। পােত িফিরেয়

িদেবন না। িক আফেসাস! সা‘দ ইবনু খাওলার জন (এ বেল) আাহর রাসূল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

তাঁর জন শাক কাশ করিছেলন, যেহতু মা্য় তাঁর মৃতু হেয়িছল। (৫৬, মুসিলম ২৫/১, হাঃ ১৬২৮, আহমাদ

১৫৪৬) (আধুিনক কাশনীঃ ১২১০, ইসলািমক ফাউেশনঃ ১২১৮)

English

arrated 'Amir bin Sa`d bin Abi Waqqas:

That his father said, "In the year of the last Hajj of the Prophet (صلى الله عليه وسلم) I became
seriously ill and the Prophet (صلى الله عليه وسلم) used to visit me inquiring about my health.
I told him, 'I am reduced to this state because of illness and I am wealthy
and have no inheritors except a daughter, (In this narration the name of
'Amir bin Sa`d is mentioned and in fact it is a mistake; the narrator is `Aisha
bint Sa`d bin Abi Waqqas). Should I give two-thirds of my property in
charity?' He said, 'No.' I asked, 'Half?' He said, 'No.' then he added,
'Onethird, and even one-third is much. You'd better leave your inheritors
wealthy rather than leaving them poor, begging others. You will get a reward
for whatever you spend for Allah's sake, even for what you put in your wife's
mouth.' I said, 'O Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)! Will I be left alone after my
companions have gone?' He said, 'If you are left behind, whatever good
deeds you will do will upgrade you and raise you high. And perhaps you will
have a long life so that some people will be benefited by you while others
will be harmed by you. O Allah! Complete the emigration of my companions
and do not turn them renegades.' But Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) felt sorry for
poor Sa`d bin Khaula as he died in Mecca." (but Sa`d bin Abi Waqqas lived
long after the Prophet (p.b.u.h).)

ফুটেনাট

[1] বতমান সমােজ িকছু অিত পরেহজগার লাক দখা যায় যারা িনেজেদর ওয়ািরসেদর বিত কের মােলর

িসংহভাগ দান কের থােকন, কউ বা মেয়েদরেক বিত কেরন আবার কউ বা সমােবশ কের িলেখ িদেয় যান

তােদরেক এ হাদীস থেক িশা নয়া দরকার।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত
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পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ সা’দ িবন আবূ ওয়াাস (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=25134

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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